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Vážený pán generálny riaditeľ, 

v nadväznosti na povinnosť členského štátu podľa článku 14 odsek 16 Smernice 

Európskeho parlamentu a Rady 2012/27/EU z 25. októbra 2012 o energetickej efektívnosti, 

ktorou sa menia a dopĺňajú smernice 2009/125/ES a 2010/30/EÚ a ktorou sa zrušujú smernice 

2004/8/ES a 2006/32/ES, Slovenská republika informuje Európsku komisiu o tom, že bude 

uplatňovať výnimku z vypracovania analýzy nákladov a výnosov pre jadrové zariadenia 

podľa článku 14 odsek 6 písmeno bi. 

Vážený pán 
Philip Lowe 
generálny riaditeľ 
Generálne riaditeľstvo pre energetiku 
Európska komisia 
Brusel 
Belgicko 

Çç: 
Jeho excelencia 
Ivan Korčok, Ambassador Extraordinary & Plenipotentiary, 
Permanent representation of the Slovak Republic to the EU 
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Dear Director General, 

in accordance to the obligation set in Article 14(6) of the Directive of European 

Parliament and the Council 2012/27/EU of 25 October 2012 on energy efficiency, amending 

Directives 2009/125/EC and 2010/30/EU and repealing Directives 2004/8/EC and 

2006/32/EC, the Slovak Republic notifies the European Comission on application of 

exemption from obligation to carry out the cost-benefit analysis for nuclear power 

installations according to Article 14(6) point b). 

Sincerely Yours 

Mr. Philip Lowe 
Director General 
Directorate General for Energy 
Brussels 
Belgium 

Ça 
Mr. Ivan Korčok, Ambassador Extraordinary & Plenipotentiary, Permanent representation of 
the Slovak Republic to the EU 


